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    I.


    Slepičí kvok, kvok přešlo vhrdelní, chraplavé apohoršené kvóóó! Oto se postarala noha obutá veškorni ztvrdé kůže, když nakopla tohoto nic netušícího kura. Slepice prolétla vzduchem mezi stoly aotevřenými dveřmi až nadvůr, zacož byl majitel oné škorně odměněn srdečným smíchem apochvalnými výkřiky.


    Dřevěná podlaha, tu atam posetá čerstvými istaršími slepičinci, svelkými vybouleninami suků, připomínajícími klouby stižené pakostnicí. Těžké lavice aještě těžší stoly. To proto, aby dlouho vydržely, ale hlavně proto, aby nebylo snadné je při občasných půtkách lehce zvednout apoužít jako zbraň.


    Ta hospoda byla uprostřed lesů, ale měla dobrou polohu mezi Prahou aBerounem, blízko pyšného Karlštejna acestou naKřivoklát nebo Žebrák. Jmenovala se USkopové hlavy ahostinského panděro svědčilo nejen odobrém bydle, ale iotom, že jeho hospoda bývala málokdy prázdná.


    Toho dne nakonci července léta Páně čtrnáctistého hřálo slunce přesně tak, aby si hostinský ijeho pomocnice neměli čas ani nachvíli sednout. Bylo zde plno kupců, kteří pili pivo. Jejich vozy stály vypřaženy před hospodou apacholci se starali okoně, které předtím odvedli knapajedlu dostínu stromů. Zozbrojeného doprovodu zůstali nastráži jen dva muži, ostatní se posadili kestolu sousedícímu se stolem jejich pánů. Ioni pili pivo. Tato pětice mužů, jejichž šat napovídal, že společensky patří někam mezi měšťany či nižší šlechtu, pila víno anaprkýnkách před sebou měla studenou zvěřinu avošatce uprostřed nakrájený chléb. Akromě dobré nálady ještě misku nakyselo naložených hub.


    „Hej, hostinský!“ zakřičel ten, který před chvílí nakopl slepici. „Ta tvoje slepice nechala namojí botě něco velmi nepěkného. Mám to brát jako neúctu tohoto domu kmé osobě?“ Postižený zvedl nohu se znečištěnou škorní aostatní propukli opět vbujarý smích.


    „Ó ne, urozený pane,“ zaúpěl hostinský, buď skutečně zoufalý, nebo dobře vtéto improvizované komedii hrající herec. „Háto! Kde jsi, ty nemehlo? Nevidíš, že slepice nám pokálela hosta?“


    Háta se vzápětí vynořila shadrem, vypadajícím, jako by sním předtím někdo utíral zadky vepřům. Jala se velmi důkladně čistit tu zneváženou botu. Ajak čistila, div jí zvolné jupky prsa nevypadla. „Dobře čistíš“ křičeli hosté azase se smáli. Ale když se utíranému začalo zdát, že kus toho smíchu ulpívá inaněm, vytrhl svou nohu zHátiných rukou akopnutím tu poněkud prostoduchou dívku povalil nazem. Jak se Háta převrátila nazáda, vyhrnula se jí sukně azní vyklouzla nejen bílá aponěkud špinavá lýtka, ale itlustá stehna adokonce iněco víc, než bývá obvykle vidět zabílého dne uprostřed šenku. Ateď už se smích změnil vryk amnozí měli co dělat, aby se samým smíchem neudávili. Istařena, která tam byla posluhovačkou, se smála hýkavým smíchem, při kterém otvírala hubu podobnou černé díře, ze které cenila všechny své tři zuby. Při tom smíchu se otřásala tak, že její hubená, několika hadry svázaná postava hrozila rozpadnutím.


    Jen dva lidé se nesmáli. Seděli každý zvlášť umenších stolů. Jeden byl starší muž sšedivou, pečlivě zastřiženou bradkou, vjezdeckých botách, vlehkém rozepnutém kabátci, zpod kterého vykukovala halena ztoho nejjemnějšího plátna. Bohatě zdobený pás smečem vpochvě visel naopěradle jeho židle. Ten muž měl nanohou těsné přiléhavé nohavice, jaké vté době nosila většina mužů. To, že jeho nohavice byly každá jiné barvy, nebylo sice neobvyklé, ale už ne samozřejmé. Muž sedící udruhého stolu byl jakoby jeho opakem. Byl mladý, asi pětadvacetiletý, tvář bez bradky, ale několik dní neholenou, šat jezdecký, ne úplně laciný, ale zanedbaný anesoucí jakousi pečeť cizokrajnosti. Kabátec měl jen ukrku trochu rozepnutý anazapnutém pásu visel vlevo meč avpravo byla pověšena dýka. Zazády vkoutě stál ostěnu opřený luk. Naopěradle židle visel řemen stoulcem ašípy. Aještě něčím se odostatních ti dva lišili. Oba pili bílé víno, starší muž měl před sebou rybu amladší pečené kuře.


    Jeden zkupců si odešel nadvůr ulevit ajeho počínání bylo provázeno zvuky, ponichž se hospodou rozléhala další salva až nezřízeného smíchu. Když se muž vrátil ze dvora zpátky, tvářil se triumfálně jako César, kterému je vzdáván hold potom nejskvělejším vítězství, jakého kdy dosáhl.


    Muž sbradkou využil nastalého všeobecného veselí apřivolal si hostinského. Když se ten kněmu sklonil, řekl mu potichu: „Dopůl hodiny všichni ztéto jizby vypadnou.“


    „Ale pane!“ snažil se protestovat ten otylý muž, ze kterého tekl pot.


    „Venku jsou také stoly alavice, tam můžou sedět se svými pacholky,“ řekl nesmlouvavě.


    Pak kývnutím ruky přiměl toho dobrého muže, aby ještě jednou překonal velikost svého břicha aohnul se. Když mu potom zašeptal něco doucha, hostinský se spoklonami vzdálil.


    Muž sneoholenou tváří dojedl, kosti vysypal napodlahu, kde se naně vrhli hned dva nedočkaví psi, kteří se vzápětí začali rvát. Akdyž se ten větší zakousl druhému doucha, vyběhl poražený sjekotem nadvůr avítěz sežral sneobyčejnou rychlostí to, co ještě zbylo napodlaze.


    „Ječí jako mladý Ješek Tas, když mu dávali hlavu dooprátky,“ zavtipkoval jeden zmužů, kteří, jak již bylo řečeno, mohli být zrovna tak bohatými měšťany jako nižšími šlechtici.


    Tentokrát se zasmáli jenom ti, kteří seděli stím vtipálkem ustolu, ale ostatní už jejich veselí nesdíleli. Nikdo nevěděl proč, snad proto, že poznámka nebyla vtipná, snad proto, že se najednou pod začouzeným stropem začalo vznášet něco, co nedokázal nikdo definovat. Amožná iproto, že bylo podvědomě vypuštěno něco, co nejde vrátit aco neodvratně uvádí dopohybu sled událostí, které by nemusely zajiných okolností vůbec nastat. Možná však, že všechno bylo už stejně dané.


    „Ty jsi znal, pane, Ješka Tase zBoru?“ zeptal se muž vponěkud cizokrajném oděvu aneholenou tváří jen jakoby mimochodem, bez valného důrazu. Vtom hlase však bylo něco, co donutilo ostatní ztichnout atázaný muž znejistěl.


    „Ne příliš, ale byl jsem při tom, když oba, mladého istarého věšeli.“


    „Nevěděl jsem, že berounští caletníci, pláteníci akupci mohou vtomto království popravovat rytíře,“ odpověděl cizinec nezměněným tónem.


    „Byli to výtržníci, rváči azloději. Jeden lepší než druhý,“ přidal se další zpětice. „Adávno patřili katu,“ dodal sebejistě anadůkaz svého pohrdání si odplivl nazem.


    „Snad mohli být alespoň sťati.“


    „Aproč?“ vmísil se podrážděně abojovně dorozhovoru muž, který předtím nakopl slepici.


    „Protože takhle Berounští urazili, možná, to připouštím, nevědomky, celý jejich rod.“


    „My kálíme najejich rod!“ vykřikl ten úspěšný bojovník se slepicí. „Anakaždého, kdo by se jich chtěl zastávat.“


    „Prý už se někdo našel apřibil nabrány Berouna opovědné listy,“ poznamenal cizinec anajeho tváři se mihl neznatelný úsměv. Ale možná to byla pouze křeč lícního svalu.


    „Toho bude hořce litovat, ten spratek pekelný. Jen kdyby se mi postavil!“


    „Akdo, smím-li se ptát? Tvůj skřivánek vnohavicích? Adlouho-liž nestál?“


    Mnozí se zasmáli, většinou ti prostoduší. Ale pak smích utichl. Starší muž se šedivým upraveným vousem se nezasmál ani jednou adoposud nehnul ani brvou.


    „Provokuješ, pane?“ vyskočil potrefený aprudce popošel dostředu místnosti. „Naši čest chceš pošpinit?“


    „To myslíš tvou, nebo itěch, kteří jsou stebou? Když mluvíš vmnožném čísle. Nebo jsi nějaké veličenstvo?“


    „Myslím nás všech, Berounských. Akdo jsi ty, co nanás pliveš takovouto slinu? Hnusnou alepkavou, co vyplivla tvá nevymáchaná huba.“


    „Já jsem ten, kdo přibil ty listy, když se ptáš, vzácný pane.“


    Nikdo se nepohnul, ani ten, co stál uprostřed místnosti. Jen starší muž sbradkou se poprvé jediný usmál, jen jakoby napotvrzení svých předešlých myšlenek aúvah.


    „Chceš imne zákeřně zmordovat?“


    „Zákeřně mordují ti, co chodí potemných stezkách aútočí ze zálohy. Ale ty máš možnost obhájit svoji čest. Jsi jistě statečný, sám jsem viděl, jak sis poradil stou zběsilou slepicí. Amáš zde přátele. Pět najednoho! Když mne zajmete nebo zabijete, budete doma hrdinové. Báby budou brečet, dětem se bude ovás zdát actnostné panny vám budou samy skákat dopostelí. No jen považte! Ajak málo ktomu stačí.“


    „Ty hubo nevymáchaná!“ vyskočili teď odsvého stolu idalší čtyři hrdinové.


    Svištivý zvuk způsobený prudkým vytažením meče zpochvy byl následován dalšími.


    Neznámý muž odstrčil nohou těžkou židli anež stačil přeletět zlomek okamžiku, držel vpravé ruce meč avlevé dýku. Vrhli se něho skoro současně. Ale dva byli přece jen rychlejší, aproto také zemřeli první. Jeden sdírou vtěle přesně vmístě, kde končí žebra adruhý sproříznutým hrdlem. Další tři poněkud zaváhali, ale pak zaútočili sještě větší urputností. Neznámý muž bojoval slehkostí připomínající taneční kroky. Pak zůstali už jenom dva, znichž jedním byl ijeho vyzývatel. Ten se vzrůstající nervozitou chtěl boj rychle ukončit adopustil se chyby začátečníka, najejímž konci zůstal ještě chvíli stát, napíchnutý naprotivníkův meč, svýrazem překvapení atrpkého poznání. Pak se sesul kzemi. Poslední zpětice ustoupil opár kroků svědomím, že teď zůstal sám. Rozhlédl se kolem sebe, jako by hledal pomoc, ale ta odnikud nepřicházela.


    „Můžeš ukončit boj aodejít  nebudu tě pronásledovat. Pro svou čest jsi učinil dost,“ pronesl neznámý muž.


    Oslovený však svýkřikem „Táhni dopekel!“ vyrazil vpřed. Jeho protivník si sotva postřehnutelným pohybem přehodil vrukou obě zbraně. Mečem, který teď držel vlevé ruce, odrazil útok, skoro baletním krokem učinil půlobrat adýkou prořízl pátému hrdlo.


    Nikdo se nepohnul aticho bylo téměř absolutní. Zdálo se, jako by imouchy odlétly ven. Náhle se však vše rychle změnilo. Nadvoře se ozval dusot kopyt aržání prudce zastavovaných koní. Muž sbradkou jako by se náhle probudil arychle spěchal kedveřím. Než však došel dopůli cesty, vešel dodveří velmi elegantně, až výstředně oděný šlechtic, následovaný svojí suitou. Rozhlédl se kolem apak se zastavil pohledem namuži sbradkou.


    „Co se zde přihodilo zajatka, pane Králíku? Měls mi přichystat klidné apohodlné odpočinutí schutným jídlem. Aco vidím?“


    „Došlo zde kboji, odpusť, Milosti. Nedalo se tomu zabránit avšechno se seběhlo před pár minutami.“


    Při slově „Milosti“ to všenku jen zašumělo, lidé vstávali azačali se uklánět, mnozí padli nakolena. Král jako by poněkud roztál při tom projevu neokázalé aupřímné úcty. Blahosklonně pokynul svým poddaným aznovu se podíval napana Králíka.


    „Kdo ským bojoval?“


    „Tito,“ ukázal pan Králík namrtvé, „atamten.“


    Král se neotočil zaoním označeným, ale jistě ho viděl svým periferním viděním. Barva vjeho obličeji se začala měnit akdo jej znal, věděl, že se blíží jeden ze záchvatů jeho příslovečné zuřivosti. „Učiním přítrž tomu, aby si vmém království dělal každý, co se mu zlíbí!“ zakřičel tak, až mu nakrku nabíhaly žíly. „Pověsím každého, kdo nebude respektovat králova nařízení!“ Pak se teprve otočil naneznámého: „Ztvých zbraní, které jsi neodložil ani vpřítomnosti svého krále, ještě kape prolitá krev. Jak se opovažuješ?!“


    Muž se mírně uklonil. „Rád se podvolím královskému soudu.“


    „Soudu?“ vybuchl král. „Naprvním stromě budeš viset!“


    „Vtom případě, Milosti, pakliže musím zemřít, dovol, abych si způsob odchodu ztohoto světa vybral sám. Ty zbraně mi bude muset někdo vzít apřitom jistě zemře pár dalších tvých lidí. Adoufám, že osud bude kemně milostivý adopřeje mi, abych snimi odešel ijá.“


    „Jestli si přeješ tohle, ztrestám tě sám. Nebo si snad troufneš pozvednout zbraň ivůči svému králi?“ Vzáchvatu nepříčetného vzteku vytrhl král svou dýku avrhl se ktomu troufalci. Ten nechal zbraně svěšené. Když už se zdálo, že osud onoho muže je zpečetěn, skočil mezi oba pan Králík. Apřestože si byl velice dobře vědom královy prchlivosti atoho, že teď sám balancuje napokraji smrti, uchopil jeho ruku sdýkou aněco mu naléhavě šeptal doucha.


    Najednou nastala ona proměna, která byla unevyzpytatelného krále tak častá. Doobličeje se mu začala pomalu vracet jeho normální barva anapětí vjeho těle pomalu polevilo.


    „Poděkuj panu Králíkovi,“ pohlédl král nacizince. „Právě ti zachránil život  alespoň pro teď. Dostane se ti řádného soudu. Ateď odhoď ty zbraně!“


    Pan Králík si hlasitě oddechl, jako by si teprve teď uvědomil, najak tenké niti ještě před kratičkou chvílí visel ijeho život. Neznámý muž se ještě jednou lehce uklonil králi, neodhodil však svoje zbraně nazem, jak se odněj požadovalo, ale položil je opatrně, skoro sláskou, nastůl. Vmžiku byl svázán aněčí ruce se chopily jeho zbraní.


    „Opatrně snimi,“ řekl muž, „jsou vzácné.“ Vzápětí dostal dotýla ránu něčím tvrdým, zřejmě jílcem svého vlastního meče. Otočil se, aby si zapamatoval toho statečného muže, protože vtakových chvílích se nejlépe pozná, kdo je kdo.


    Byl vyvlečen nadvůr azaspršky ran akopanců odveden kestájím, kde byl přivázán kželeznému kruhu. Zkrvavený se díval před sebe. Neměl si naco stěžovat. Král mu slíbil řádný soud, nikoliv řádné zacházení až dojeho konání.


    „Nechám vyklidit šenk, Milosti,“ snažil se ujmout svých povinností pan Králík.


    „Ne, nebudu přece stolovat vté katovně. Jen ať tam sedí ti, co nečinně přihlíželi onomu představení, my se usadíme ustolů venku, pod kaštany.“


    Společnost usedla dostínu stromů. Páni byli většinou výstředně odění, jako by měli jedinou starost, kdo znich bude větším švihákem. Zdálo se, jako by hlavně podle těchto atributů král Václav IV. uděloval výnosné úřady aodměňoval své milce. Zoblečení se však nedalo usoudit, zjak vysoké šlechty kdo pochází. Bylo však všeobecně známo, že se Václav obklopuje hlavně příslušníky nižší šlechty, jako by se podvědomě bál mocných pánů, aproto je jen sneochotou avětšinou jen pod nátlakem pouštěl krozhodujícím úřadům vzemi. Ne, nikdy nezapomene naPanskou jednotu, najed, kterým ho chtěli sprovodit ze světa, napotupné zajetí avláčení pojejich hradech. Příběnice, Krumlov, Vilperk uLince…


    Král nezapomněl, ale zatím mohl jen bezmocně zatínat pěsti. Jindřich zRožmberka, Vilém zLandštejna ahlavně ten zpupný Ota zBergova. Ten také vedl lidi, kteří jej zajali. Kdyby aspoň Lucemburkové drželi pohromadě! Nespolehlivý avěčně nenasytný Jošt, markrabě moravský. AZikmund! Ojeho korunu usiluje apřitom nebýt Václava, sám by osvoji uherskou přišel. Ani nechce vzpomínat nato, když udatní příslušníci Panské jednoty naKarlštejně zavraždili čtyři zjeho nejbližších zkrálovské rady apak tento akt vydávali zanezbytný vzájmu ochrany samotného krále. Pak se sami dosadili dokrálovské rady aon mohl jenom mlčet askřípat zuby. Itehdy stál Zikmund proti němu  parchant jeden ryšavý! Je mu znich nazvracení. Všichni se rvou jako divocí psi oohryzanou kost. Jen ten Jan Zhořelecký stál poctivě najeho straně. Nejmladší zLucemburků. Statečný abohužel už mrtvý. On jediný se tehdy postavil se zbraní vruce najeho stranu. Sice se odVáclava nedočkal velké pochvaly, spíš naopak, neboť vefinanční tísni sáhl nakorunovační klenoty amusel je zastavit. Ale to už je pryč. Ten jediný byl… Komu má nyní on, Václav, věřit? Ne, lépe je mu mezi rytíři azemany. Ale imezi prostým lidem. Je mezi ním ajimi dostatečný odstup, než aby mohl někdo znich pomýšlet nato, co patří jemu, Václavovi. Okrádají ho, ovšem. Všichni přeci kradou avšichni chtějí víc. Ale on se mezi nimi cítí bezpečněji než mezi vysoce postavenými pány. Protože všichni ti, co jsou kolem něho, ví, že kdyby padl on, padnou ioni. Král pohlédl nasvého zajatce. Ten má alespoň čest, pomyslel si. Azdá se, že iodvahu. No dobrá, dostane se mu soudu, možná ispravedlivého. To bude záležet natom, jakou bude mít on, král, náladu. Ajaké budou okolnosti.


    Číše co chvíli vyletí dovýše. Král dostává dobrou náladu. Nebude teď myslet nakrálovství, ani naŘímskou říši. Ostatně odtud většinou přicházejí špatné zprávy. Král zamával naminesengra, který, jako by byl již dávno připraven, hmátl dostrun. Měl vysoký, ale příjemný hlas, až by se mohlo zdát, že je kleštěnec. Ale to určitě ne. On sám, Václav, jej viděl muchlovat se kdesi vbesídce se sličnou pannou.


    Zajatce si už nikdo nevšímal. Ten seděl nazemi, zády opřený ostěnu ze zčernalých trámů, se zvednutýma rukama uvázanýma kželeznému kruhu. Pozaschlé krvi vobličeji mu lezly mouchy. Občas škubl hlavou, mouchy nachvíli odletěly, ale vzápětí se vrátily napůvodní místo. Chovaly se stejně jako lidé, protože nejlépe se ubližuje tomu, kdo se nemůže bránit.


    Odrozjařené společnosti se oddělil tvor, který byl jen málo podobný lidské bytosti. Vruce měl hliněný džbán. Ten člověk, protože to opravdu člověk byl, měl dlouhé ruce anohy jakoby pavoučí, ale silné. Tělíčko krátké, svystouplým hrudníkem ahlavu připomínající hrušku postavenou nastopku.


    „Přinesl jsem ti vodu,“ řekl sametovým hlasem, který se kjeho vzezření vůbec nehodil. „Nebo nám tady umřeš žízní ještě dřív, než tě náš kmotr, milostivý král, nechá popravit.“


    Vězeň pil lačně, až mu přebytečná voda stékala pobradě. Když nachvíli přestal, aby se mohl nadechnout, zeptal se: „Rád se díváš napopravy?“


    „Ne, ale viděl jsem jich dost,“ odpověděl ten podivný člověk. „Aněkteré, aniž by jim předcházel soud.“


    Když se vězeň dostatečně napil, vytáhl ten podivný tvor odněkud kus hadříku, lil naněj zbylou vodu aumýval vězni krev zobličeje.


    „Kdo jsi?“ zeptal se vězeň.


    „Kadrnožka, králův šašek.“


    „Nevypadáš moc vesele.“


    „Šašci nebývají veselí. To bývá jen maska.“ Pak vzal džbán abeze slova odešel.


    Ještě brzy odpoledne, když už se slunce trochu sklonilo, se společnost zvedla avyrazila nacestu. Vězeň dostal svého koně amohl si otloukat zadek osvé sedlo. Ruce mu nechali svázané asvoje zbraně také neviděl.


    Koniec ukážky
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